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      Az angol kiadásból fordítva.

      Ez a könyv fikciós mű. A nevek, szereplők, helyszínek és események a szerző fantáziájának termékei, vagy fiktív módon kerültek alkalmazásra. Minden hasonlóság valós eseményekkel, vállalkozásokkal, helyszínekkel vagy élő, illetve halott személyekkel teljesen véletlen.

      Minden jog fenntartva. A jelen kiadvány egyetlen részét sem szabad sokszorosítani, adatbázisba menteni vagy bármilyen formában és eszközökkel (elektronikusan, mechanikusan, fotókopiálással, rögzítéssel vagy egyéb módon) terjeszteni a szerző és a kiadó előzetes írásbeli engedélye nélkül. Kivételet kizárólag a kritikusoknak van, akik rövid részleteket idézhetnek egy könyvvizsgálat során.

      A könyv interneten vagy bármilyen egyéb módon történő beolvasása, feltöltése és terjesztése a kiadó engedélye nélkül törvényellenes és jogilag üldözhető. Kérjük, csak engedélyezett elektronikus kiadásokat vásároljon, és ne vegyen részt a szerzői joggal védett anyagok elektronikus kalózkodásában, illetve ne ösztönözze azt.

      Köszönjük, hogy támogatja a szerzői jogokat.

      Kiadva az Amerikai Egyesült Államokban.

      Copyright © 2020 Victoria Pinder Love in a Book

    

  


  
    
      Ezt a könyvet Pittsburgh városának ajánlom, ahonnan ennek a sorozatnak a szereplői származnak. Oly sok különleges hely van a városban, és imádok a kanyargós utakon vezetni, még akkor is, ha az utcák tele vannak kátyúkkal. Jó érzés, hogy nem mindig autópályán kell közlekedni, és vannak izgalmas helyek, amelyeket felfedezhetünk.
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      Victoria Pinder szeretne hallani rólad! Ha használsz közösségi médiát, kérlek, jelöld be őt barátként.

      Csatlakozzon Victoria Bold and Foxy Street Team csapatához

      Itt is megtalálja őt:

      Iratkozz fel a hírlevelére, és szerezz egy INGYENES rövidregényt!
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      Én, Indigo Steel, sosem hittem a romantikában, a szerelemben vagy bármilyen hasonló marhaságban. Én tudtam a valóságot. Azt hittem, a nővéreim is így gondolják.

      Egészen addig, amíg Georgie a múlt héten hozzá nem ment egy baseballjátékoshoz, anélkül, hogy meghívta volna a lakodalomra.

      Egy különös fordulat révén most itt voltam Vegasban, ugyanabban a hotelben, hogy találkozzak egy üzleti ügyfelemmel. És el akartam sétálni annak a lakodalmi pavilonnak az előtt, amelyből a nővérem a titkos esküvőjükről készült képeket küldött.

      Georgie mindig is a család érzelmesebbik tagja volt – bár a fogadalom, hogy sosem házasodunk meg, az ő ötlete volt.

      Egy másik nővérem, Stephanie, úgy döntött, hogy elfelejtette azt a beszélgetést, mert már a saját esküvőjét tervezte. Őt legalább meghívták Londonba.

      Egyelőre eljutottam a Venetian hotel gondoláihoz, és néztem a csókolózó párokat.

      Undorító. Az érzelmek nyilvános megnyilvánulásának zárt ajtók mögött kellene maradnia. Igen, értem. Rossz századba születtem. De ahányszor csak megnéztem a telefonomat, és rágondoltam, mennyire szeretem a technológiát, tudtam, hogy egyetlen más időszakban sem akarnék élni.

      Azt hiszem, az zavart a csónakokban csókolózó párokban, hogy nyilvánosan úgy tesznek, mintha nem tudnák: mindannyian hibásak és tökéletlenek vagyunk, és lelki társak nem léteznek.

      A szerelem nem volt valóság. Csak kifogás arra, hogy a vágy társadalmilag elfogadható legyen a kortársaink szemében. Csörögött a telefonom, és elolvastam az üzenetet: Egy órával később találkozunk.

      Tökéletes. A csapatom szuper volt. Megnyerjük ezt az ügyfelet, és rögtön visszatérünk Pittsburghbe. A főnököm nyugdíjba fog vonulni, és ha megcsípem ezt az ügyfelet, én leszek az egész reklámügynökség vezérigazgatója.

      Emellett én lennék a legfiatalabb vezérigazgató és az első nő. Célok, amelyeket bepipálhatnék az érzelmeim listájáról. Kezelni tudom ezt. Választ írtam, miközben eltávolodtam a nevetséges vízi utazástól. Nem tudunk semmit tenni, amíg meg nem érkezik az ügyfél. Ha Ruthless úr korábban jön, szükségem lesz rád a lehető leghamarabb.

      Minden meeting előtt mindig tettem egy rövid sétát. Segített kiszellőztetni a fejemet és rákoncentrálni a prezentációmra, de válaszoltam: Ha korábban érkezik, 112-t hívok / írok neked.

      Egy olyan térre tértem, amelyet úgy terveztek, hogy hasonlítson a velencei Szent Márk térre. Teli volt emberekkel, pont úgy, mint amikor a valódi helyen jártam, csak a turisták felének üveges volt a tekintete, ami a túl sok órányi szerencsejátéktól van.

      Ami magát a teret illeti, ott csak az olasz srácok hiányzottak, akik szerenádot adtak volna az amerikai külsememnek, miközben végigsétáltam az utcán.

      Hat hónap múlva a nővérem házasodik, és ezért Londonba utazom. Talán visszatérnék az igazi Olaszországba is, hogy újra gelatót egyek, miközben ellenőrzöm az egyik ottani ügyfelemet.

      Hiányzott az a víz is és a régi város szaga, amelyet Vegas sosem tudna újra létrehozni.

      Egy mély hang szólalt meg mögöttem: – Szia, szépség.

      Megfordultam a magas sarkaimon, és egy sötét hajú, jóképű férfit végigmértem, akinek gonosz mosolya volt.

      Na, a picsába. Tökéletes férfi lenne a következő fantáziáimban, amikor biztonságban vagyok az ágyamban, egyedül. Most viszont boldog voltam, hogy egy lépésnyire tőlem állt a kávézó bejáratában, miközben szinte elmosódva suhantak el az emberek előtte. A széles vállak, az izmok – mindez együtt hipnotizálóvá tette a férfit. A kezemet a csípőmre tettem, és azt mondtam: – Sajnálom. Mit mondott?

      Egyáltalán nem voltam süket, és elég tisztán hallottam őt. Szépnek tartott. De nem érdekelt.

      Aztán egy lépést tett rám, és adrenalin öntött el, amikor azt mondta: – Szerintem tökéletes vagy.

      Távolodj most, kiáltott a fejem, de borzongás futott végig a testemen, és gyorsan elöntött a vágy. Ahogy csak tudtam, figyelmen kívül hagytam az érzést, és kérdeztem: – Mire fel?

      Áttekintette a testemet és a zöld szegélyű fekete üzleti ruhámat, majd azt mondta: – Arra, hogy feleségre van szükségem.

      Felnevettem. Ez volt a legviccesebb dolog, amit valaha hallottam. Én, feleség. Amikor újra lélegzethez jutottam, rájöttem, hogy a barna szemei szinte mágnesesek. Megráztam a fejem. – Hűha. Csak így, egyszerűen? Semmit sem tud rólam.

      Megfogta a kezem. – Van egy intuícióm. És istenemre, szexi vagy.

      A sminkem az ügyfelem lenyűgözésére szolgált, nem ennek a férfinak, aki egy egyszerű érintéstől is remegést váltott ki a karomban. – Nos, már rég nem hallottam flörtölést. Ha így beszélsz tovább, leülök egy percre.

      Bevezetett a kávézóba, és azt mondta: – Akkor igyunk valamit.

      Ez egész egyszerűen nonszensz volt, de hamarosan a valóság törne be. Itt voltam Vegasban, hogy egy „rossz fiú” üzletembert jó útra térítsek, aki fizetett egy vállalati imázsváltásért. És bár ez a férfi vonzó volt, ki a franc tudja, hogy pszichopata-e vagy valami hasonlóan rossz? Követtem őt a fehér terítős asztalához, a térre nyíló ablak közelébe, és azt mondtam: – Én nem iszom. Találkoznom kell egy ügyfelemmel.

      A szája felhúzódott, és megmutatkozott a mosolygödröcskéje, miközben kérdezte: – Call girl vagy?

      A gombjaim nyakig be vannak gombolva? Ránéztem, és keresztbe fontam a karomat a mellem alatt, mintha azonnal kiszaladnék onnan. – Komolyan? Részeg vagy? Ez történik most? Üzleti ruhában vagyok.

      A térde hozzáért az enyémhez az asztal alatt, és rám nézett. – Nos, őszintén szólva, azok a combig érő harisnyák miatt, amiket viseled, gondoltam, megpróbálkozom.

      Tágult a szemem, és kérdeztem: – Honnan tudtad?

      Összefonta a kezét maga előtt. – Lézeréles tekintet a gyönyörű nőkre. Ez mindig is probléma volt nálam.

      Az ügyfeleméhez hasonlóan. Ezért is azt akarom majd javasolni a könyörtelen úrnak, hogy a következő néhány évben tartózkodjon attól, hogy más nővel társaskodjon. Átcsúsztattam a lábam, hogy felálljak, és megvontam a vállam. – Értem. Mégis, már ideje, hogy menjek. De örülök, hogy megismertem.

      Kinyújtotta a kezét, és az enyémre tette, miközben azt mondta: – Várjon. Több órája ülök itt és azon gondolkodom, milyen nőre lenne szükségem a házassághoz, és ön az egyetlen, akinél úgy éreztem, hogy pontosan megfelelne.

      Ám én nem terveztem, hogy hozzámenjek feleségül. Indigo Steel egy kiváló név. Bár gyakran csak I. Steelként írtam alá mindent, amitől az emberek nem is sejtették, hogy nő vagyok. Aztán egyszerűen elkápráztattam őket a zsenialitásommal.

      Felállt, készen állt a megbeszélésemre, és megvontam a vállam, miközben azt mondtam: – De én nem keresek férfit. Élveztem a flörtölést, de nekem már dolgoznom kell.

      Megfordultam, hogy távozzak, de utána indult, és kérdezte: – Mit dolgozik?

      Ez pontosan olyan volt, mint Olaszországban, a csipkelődéssel és a flörtöléssel. Úgy tűnik, végül mégis újra átélhettem az évekkel ezelőtti emlékeket.

      – Egy üzleti ötlettel érkeztem – mondtam.

      Mellém sétált, kifelé a teremből, és a kezét a zsebébe téve azt mondta: – Nos, ha ez számít önnek, annyit fizetek, hogy többé egyáltalán nem kellene dolgoznia.

      – Miért?

      – Nyerni akarok.

      – Nem szeretek szerencsejátékot.

      – Nem a nyerőgépekről van szó. Arról, hogy egyszerre és végleg átvejem az irányítást egy üzleti birodalom felett.

      Sok munkának tűnt – és olyan típusú, amire nincs képesítésem.

      Ráadásul egyáltalán nem érdekelt, hogy valaki felesége legyek. Az anyai ösztönökhöz pedig a legközelebbi dolog az volt, hogy Karácsonyra a leghangosabb játékokat vettem az unokaöcsémnek, csak hogy idegesítsem a nővéremet.

      Mindez mellett egyértelműen szexet akart, és egyik forgatókönyv sem vonzott. Legfeljebb az álmaimban szerepelhetett. Általában azt tapasztaltam, hogy jobb nekem, ha nem kapcsolódok senkihez. Megvontam a vállam, miközben tartottam a tempómat. – Sok szerencsét. De nem vagyok call girl.

      Játékosan beleütközött belém, és felgyorsult a pulzusom, amikor azt mondta: – Nem egy éjszakára. Hanem a feleségemként.

      Lehetetlen. Fogalma sem volt rólam, hogy hirtelen miért lettem ilyen lélegzetelállító. Ahogy merengtem rá, úgy döntöttem, hogy a magas, izmos alakja miatt van. Fizikailag egyértelműen felkeltette a vágyamat. Azt mondtam: – A nevét sem tudom.

      Lelassítottam, amikor azt mondta: – Jacob.

      Ugyanaz a név, mint a könyörtelen úrnak. Valódi neve Jacob B. Donovan. A legtöbb ember fogalma sincs róla, hogy a Donovan név „harcost” jelent, de miután átolvastam a jövőbeli ügyfelem problémáit, a „könyörtelen” becenevet adtam neki, mert ez illett a személyiségéhez.

      A képeken, amelyeket átfutottam, Donovan egy jóképű férfi volt, pont mint ez az idegen. De nem lehetett, hogy egy hotel lobbyjában feleségvadászó férfi lenne a könyörtelen úr. Az ügyfelem vállalati típus volt. És éppen egy PR-céget – nevezetesen engem – keresett, hogy javítsa a renoméját. A gondolat nevetséges volt, ezért egyszerűen elengedtem, és azt mondtam: – Elég gyakori első név, gondolom.

      Megkérdezte: – És az öné?

      – Indigo – mondtam. Fogalma sem volt rólam, hogy miért akarok beszélgetni ezzel a Jacobbal. Egyáltalán nem érdekelt. Ha őszintén mondom, nem szeretem az egész éjszakás kalandokat, sőt, randizni sem.

      Az olyan szexi férfiak, mint ő, kibillentették az egyensúlyomat, én pedig gyűlölöm, ha nem én irányítom a dolgokat. A férfiak, akikkel randiztam, minden egyes alkalommal annyira unatkoztattak, hogy majd elaludtam. Végül már azt kezdtem javasolni a vakrandevúimon, hogy hogyan tudnák másképp pozicionálni magukat, hogy az emberek komolyan vegyék őket – csak hogy gyorsabban végezzem a randit.

      Jól tudtam kezelni a vállalati katasztrófákat.

      Elkísért a liftcsoportig, amely a konferenciatermekbe vezetett, nem a hotelszobákba, miközben azt mondta: – Szokatlan.

      Megnyomtam a gombot, hogy feljussak a találkozóra. – Nem, csak a saját stílusom.

      A falnak támaszkodott, és a tekintete égett. Átkozott legyen. Nem vagyok ilyen gyenge. Aztán megkérdezte: – Nos, mennyibe kerülne, hogy a menyasszonyom legyen?

      Nyeltem egyet, és a lift fényes, hamis aranyajtóiban néztem magam. – Komolyan hangzik.

      Figyeltem a gép zajait, és próbáltam figyelmen kívül hagyni, hogy a testem érzékeli Jacobot, miközben ő azt mondta: – Komoly vagyok.

      Ez nem volt valóságos. Megpróbáltam leküzdeni a gyomromban lobogó pillangókat, amik miatt zavarba jöttem tőle, és azt mondtam: – Nem akarok egy idegennel egy hosszú kapcsolatban lenni.

      Összefonta a karját, és letekintett rám. Esküszöm, átlátta a ruhámat a fekete csipkés melltartómig, amit csak azért vettem fel, hogy jól érezzem magam.

      – Két év – mondta –, maximum öt. Mennyibe kerülne, hogy ennyi ideig az én házamban lakjon velem?

      Elpirultam. Ez biztosan egy Vegasbeli fogadás része volt. Nem szabadna, hogy megremegjenek a lábaim, amikor erre a férfira gondolok az ágyamban. Azt mondtam: – Házad? Ja, oké. Valószínűleg szegény ördög vagy.

      A lift majdnem megérkezett. A fokozódó zúgásból éreztem, ami majdnem olyan intenzitású volt, mint a Jacobról szóló fantáziáim.

      – Szóval, engedje, hogy egy számot mondjon.

      Tudtam, hogy nem kellene ebben részt vennem, de lehet, hogy ez volt a fogadás. Az igazság az volt, hogy egy vagyon kellene ahhoz, hogy minden kötelezettségemet teljesítsem és minden álmom valóra váljon. Ha válaszolok, majd eltűnik. Merengtem rá, és nem pislogtam a kék szememmel. – Öt évre, havi ötmillióért.

      Csettintett egyet az ujjával. – Megvan.

      Kinyíltak a liftajtók, beléptem, és azt mondtam: – Ja, oké. Nézd, ez szórakoztató volt, de mennem kell.

      Egy pillanatra behajolt a liftbe, és azt mondta: – Indigo, pontosan te vagy az, amire szükségem van, úgyhogy hamarosan felkeresem, hogy véglegesítsük az üzletet.

      A hotel hatalmas volt. Ki tudta, hány ember nyüzsgött egész nap a Stripen? Megnyomtam a gombot, és azt mondtam: – Rendben. Oké.

      Még nem csörrent a telefonom, hogy a könyörtelen úr megérkezett, de nem ártott, ha korábban voltam itt. Lehunytam a szemem, miközben a lift felvitt.

      Lehet, hogy a nővéreim voltak a szívvel-virággal és a boldogan éltek, míg meg nem haltak típusúak. Vagy hívek voltak a szerelem azonnali szikrázásában, ahogy a szüleim is. De én sosem akartam hasonlítani egyik szülemehez sem.

      Tanultam a múltomból.

      Kinyíltak az ajtók, és besétáltam a konferenciaterembe, ahol Ajax és a kuzinom és asszisztensem, Jasmine várt rám.

      A csapatom felállította a kijelzőket, kinyomtatta a javaslatot és rendbe tette a teremet.

      Még poharakkal teli vizet is kimértek. Minden tökéletes volt. Jasmine átadta a forró zöld teámat, miközben azt mondta: – Indigo, itt is van a teád.

      Bólintottam neki, és letettem a teát a székem elé: – Szia. Később jöttem, mert feltartottak. Egy öltönyös fickó egy bárban megkérdezte, hogy akarom-e hozzámenni. Azt mondtam, huszonötmillióért igen.

      Ajax megigazította a szemüvegét, bár a nyakkendője még mindig ferde volt: – Ez Vegas, itt minden lehetséges. Lehet, hogy egy milliárdos volt, mint Jacob Donovan.

      Ajax csak most végzett az egyetemen. Idővel megtanítanám neki, hogyan kezelje a saját ügyfeleit, de még nem volt kész rá. Jasmine viszont tökéletes asszisztens volt, és nem vágyik az előléptetésre, mert nem volt biztos benne, hogy akarja-e a felelősséget.

      Nekem sosem volt meg ez a luxus. Mutattam Ajaxra, Jasmine pedig segített neki a nyakkendőjével. Azt hiszem, tetszett neki az új tanoncom.

      – Ja, persze – mondtam. – Valószínűleg csak egy szerencsejátékos volt, aki egy vagy másik hülye fogadás miatt kért tőlem egy összeget.

      Ez Vegas volt, végül is.

      Jasmine rendezte át Ajax kravattáját, így minden rendben volt. Ahogy leültünk, Jasmine azt mondta: – Jó lenne huszonötmillió dollárom.

      Átnéztem a jegyzeteimet, hogy frissítsem a beszélési pontjaimat: – Úgy gondolom. Az örökségemből vegyek egy lakást Pittsburghben, de dolgoznom kell, hogy a többi számlát kifizessem.

      A szüleim biztosításából kapott pénzből egy ideig segítettem a nővéremnek, Georgie-nek, de neki már nem kell a pénz.

      Ajax közbeszólt: – De az új nővére és férje profi baseballjátékos.

      Mi? Hogyan jutott szóba Georgie és Michael? Felhúztam a szemöldökömet: – És? Mi a lényeg?

      Jasmine azt mondta: – Szóval jó lenne, ha te és én elmehetnénk találkozni néhány baseballjátékossal. Olyanokkal, akik szinglik.

      Ajax elpirult: – Azt akartam mondani, hogy esetleg megszereznénk a csapat szerződését. Szívesen egy baseballcsapatnak dolgoznék, belevágnék a sportreklámokba és a hírességek szerződéseinek tárgyalásába.

      – Ajax, ez nem a specialitásom, de megnézhetjük – amikor készen állsz arra, hogy saját ügyfeleket vállalj, és több piackutatást végezz. – Egyértelműen még fiatal volt. Hozzáteszem: – És Jasmine, mivel család vagyunk, majd beszélünk Georgie-vel, és megnézzük, össze tud-e szervezni egy baseballjátékossal. Legközelebb, amikor látod őt, kérdezd meg neki.

      A nővérem és a férje olyan boldogok voltak manapság. Magamért nem kérnék szívességet, de Jasmine igen.

      – A legjobb vagy! – mondta.

      Ajax ajkai összezsugorodtak.

      Egyetlen percem sem volt arra, hogy kezeljem az asszisztensek dolgait. Ellenőriztem, hogy a javaslat naprakész, majd azt mondtam: – Most meg kell győznünk Jacob Donovant arról, hogy a tervünk a legjobb lehetősége a hírneve és a cége megmentésére.

      Átolvastam a javaslatomat. A könyörtelen úr reggelire pusztított cégeket, és a nevét általában mindenki utálta, még a milliárdosok körében is. Bármikor kihasznált egy gyengeséget, ha érdemesnek találta. Aztán egy szexszkandálba keveredett. Egy olyan ember partiján volt, aki később ismert szexuális zaklatóvá és nőkereskedővé vált. A képen, amelyen együtt ittak, körülöttük pedig kevés ruhát viselő nők voltak, a befektetői elrepültek.

      A jó hír az volt, hogy valójában nem volt érintett az ügyben. A parti volt az első és egyetlen alkalom, hogy találkoztak. A kép súlyos kárt okozott, de ha a könyörtelen úr követi a tervemet, rövid időn belül kiszakadna a botrányból.

      Erre a feladatra engem és a csapatomat fogna felvenni.

      Biztos voltam magamban. Ki tudtam kezelni ezt a katasztrófát. Jól csináltam a dolgom.
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      Jacob Donovan hívnak, és elmosolygottam magamnak a tükörben, miközben a penthouse lakosztályban fésültem.

      Ma volt az első lépés a győzelem felé. Apámnak egyáltalán nem sikerülhet.

      Visszaszerzem a befektetőim bizalmát. Bármit megtennék, hogy örökre elvegyem tőle azt, ami a legdrágább neki.

      A PR-megbeszélést arra használtam, hogy megtaláljam azt a személyt, akit kerestem, miközben az idő már kifutóban volt.

      A képe szinte egy hónapja került a hírekbe. Pont akkor kezdtem elveszíteni a befektetőimet, amikor az eddigi legnagyobb vállalkozásom küszöbén álltam. Nem volt egyetlen percem sem arra a botrányra, amely lassan bezárta az utat a sikerem előtt. Ellentétben a vele együtt szereplő férfival, én nem voltam szexuális ragadozó. És azt is megmutatom a befektetőimnek, hogy több mint egy egyszerű PR-kampányra szánom a figyelmemet, hogy bebizonyítsam. Megmutatom nekik, hogy stabil vagyok.

      A vicces rész az volt, hogy nem számítottam rá, hogy I. Steel lesz mindkét terv kulcsfigurája. És neki fogalma sincs, ki vagyok. Még mindig.

      Ellenőriztem, hogy a szürke nadrágom rendben van, a fehér ingem pedig megfelelően merev, mégis kényelmes.

      Kész voltam. Itt az ideje, hogy elmenjek és megkössem azt az üzletet, amely biztosítaná mindent, amire a sikerhez szükségem van. Indigo Steel a feleségemként. Egy olyan nő, mint ő a karom alatt, meggyőzné a befektetőimeket, hogy támogassanak ebben a küldetéseben.

      Kétségtelen. Apámnak vége van. Csak még nem tudja. De hamarosan megtudja.

      Valószínűleg ő rendezte úgy a fotós ügyet, csak hogy összezavarja a befektetőimeket.

      A lépteim visszhangzottak a lobbyban. A vállalati csapatom, Frank és Russ, a liftek mellett vártak rám a megbeszéléshez. Egyikük sem tudta, mik a valódi terveim a PR-szakemberrel.

      Nem is kellett tudniuk. Felmentünk a konferenciaterembe, és ott láttam őt, ugyanabban a fekete üzleti ruhában zöld díszítéssel, a haja – barna, tincsekkel – szoros kontyba volt gyűjtve.

      Addig nem tudtam, hogy a konty felkeltetheti a vágyakat. Nos, kivéve egy moziszerepét, akinek kettő volt, amikor még gyerek voltam. Most, hogy összekötöm a szálakat, Indigónak valóban volt egy kis űrhercegnő-szerű kisugárzása az arcában.

      Russ kinyitotta előttem az ajtót, és a nő szemei tágultak, amikor találkoztak az én szememmel. Bólintottam, és azt mondtam: – Indigo.

      Néhányszor pislogott, és kipirult az arca, miközben azt kérdezte: – Jacob, mi csinálsz itt? – Felállt a székéről, mintha kihívná az ajtóhoz, és hozzátette: – Nem lehetsz itt. A kliensemre várok.

      Lent megállt, amikor megmondtam a nevemet. Azt hittem, rájött. Azt mondtam: – Jacob Donovan.

      Sápadt lett az arca, és hátrált. – Te vagy. Basszus.

      A csapata mellé állt, én pedig mindenki felett tornyosodtam. Senki másra nem nézve azt mondtam: – Szeretném, ha beszélnénk, a csapataink nélkül.

      Frank, az ügyvédem, megszólalt: – Uram, ez nem jó ötlet.

      Ó, neki fogalma sincs. Valószínűleg megpróbálná lebeszélni a tervemről, ami Indigóhoz kapcsolódik, de én a biztonságos tanácsokért fizetek neki. És amióta kikerült az a hülye kép, Frank minden vendéglistát alaposan kiszűrt.

      Ennek véget kell vetni. Soha nem engedném, hogy a születési apám irányítsa az életemet, és biztos voltam benne, hogy ő rendezte úgy azt a hülye fotót, hogy megakadályozza az átvételt.

      A személyzetem elsőrangú és hűséges. De akkor keresünk a legtöbb pénzt, amikor időnként figyelmen kívül hagyom a tanácsaikat. És amint Indigo beleegyezik a tervembe, mindannyian folytatjuk a győzelem útját.

      És nyernem kell.

      Indigo úgy simogatta a női asszisztense karját, mintha barátnők lennének, és azt mondta: – Rendben. – Bólintott rám. – Beszéljünk, Jacob. Egyedül.

      Az asszisztense kikísérte a fiatal fiút mellőle a szobából, miközben azt mondta: – Pont itt leszünk kint.

      Ujjammal jeleztem Franknek és Russnek, hogy kövessenek.

      Amint bezáródtak az ajtók, lehúztam a redőnyöket, hátha az ő emberei ajakolvasást tudnak. Ő visszaült a helyére, én pedig ültem mellé.

      A levegő virágillatú volt, mintha épp most fújta volna magára a parfümöt. Nem is kellett volna. Már most keményedtem rá, de kontrolláltam ezt, miközben azt mondtam: – Indigo Steel. Fogalmam sincs, hogy a keresésem válaszával találkoztam, amíg nem találkoztam veled.

      Az arca kissé kipirult, de rázta a fejét, és azt mondta: – Nézd, a csapatommal egy tervet készítettünk, hogy kijöjjünk a botrányból úgy, hogy nem kell hozzámenned senkihez. Ez majd elmúlik.

      Persze. A hülye emberrel, akivel egy hónapja ittam, most szexuális kereskedésért letartoztatták. Akkor fogalma sem volt róla. A hírek alapján megérdemli, hogy börtönben legyen.

      A fotó most már rendezettnek tűnt. Nem mondtam több szót annak a ragadozónak, mint hogy „szia”, majd továbbmentem.

      És nem én voltam felelős a vendéglistáért. Azon a bulira azért mentem, hogy kiderítsem, mit akar a biológiai apám, és az a beteg ember is ott volt.

      Indigónak fogalma sincs az apámról, vagy a tervemről, hogy megállítsam őt, és nem is kell tudnia. Tökéletes ideiglenes feleség lenne. Azt mondtam: – Nézd, néhány legjobb befektetőm megígérte, hogy kiszállnak a következő üzletemből is, ha találok egy feleséget.

      Elcsúsztatta felém a papíron lévő javaslatát, és azt mondta: – Vagy esetleg úgy is megelégszenek azzal, hogy nem kell összeházasodnod valami idegennel a hotel lobbyjából.

      – Nem bárkivel. Veled – mondtam. De kinyitottam a javaslatát. Úgy éreztem, amúgy is ragaszkodni fog hozzá. – Tökéletes vagy az igényeimhez.

      Lenyűgözött az őszinteségével, és meggyőzött arról, hogy tökéletes a szerepre. Ezért elolvastam a javaslatát, és megtettem, amit kért: – Hadd mondjam el a tervemet.

      – Rendben – válaszoltam, miközben végigfutottam a javaslatot. – Aztán én is elmondom az enyémet.

      Átfutottam a lényeget: Pozitív sajtóvisszhang … Visszafogott személyiség … Hat hónap vagy több … Nem. Az ő időbeosztása nem fért össze az enyémmel, pedig biztos voltam benne, hogy ez lett volna a stratégiám, ha az én tervem nem sürget ennyire.

      – Modelleket és előrejelzéseket futtattam, és adatokat gyűjtöttem – mondta. – A jó hír, hogy önt nem keverték bele a szexbotrányokba.

      Az ujjongásomat magamban tartottam; nem akartam több muníciót adni a velem szembeni gyűlöletnek. Bezártam a javaslatát, és azt mondtam: – Megpróbálok rendesen viselkedni.

      – Kegyetlenség – válaszolta, majd közelebb hajolt. – Embereket törsz darabokra akkor, amikor a hatalmuk csúcsán vannak, és tönkreteszed az életüket. Krokodilkönnyekben úszik az utad.

      Ez is egy módja annak, hogy nézzük. Vagyonokat kerestem azzal, amit tettem, és már majdnem elértem a célomat. Az apám megérdemelte, hogy fillérje se maradjon, és úgy éljen, ahogy az anyámat és engem kényszerítettünk élni. Nem is pislogtam egyet, amikor azt mondtam: – Láttam a lehetőségeimet, és kihasználtam őket.

      Belélegzett, mintha nem tetszett volna a hozzáállásom. Úgy kapaszkodott a székének kartámlaljába, mintha éppen fel akarna kelni. – Ön egy rendkívül privilegizált ember, Donovan úr–

      – Jacob – emlékeztettem. Visszatérnünk kellett arra, miért tökéletes ő a terveime. A befektetőim stabilitást vártak tőlem. Semmi botrányt. Egy meggyőző feleség pedig pontosan az a kellék volt, amire szükségem volt.

      Senki sem hinné, hogy egy vagyonvadászra vagy egy debütánsra kelnék. Szükségem volt egy olyan nőre, aki okos, szép, de nem túlzottan híves, és aki kiegészíti az ízlésemet anélkül, hogy túlzásba csapna.

      Indigo pedig minden ponton megfelelt.

      – Jacob. – Elengedte a székét, és keresztbe tette a lábait. Felvette a papírjait, majd így mondta: – De ha befektetünk ezekbe a jótékonysági szervezetekbe, és egy ideig távol tartja a nevét a sajtótól, a kép elfogadódik.

      Figyeltem. Közelebb húztam a széket, de halkan beszéltem: – Nem tudok annyit várni. A céljaim nem várnak.

      – A időkeret rövid. – Frusztráltan felsóhajtott. – Nem veszít semmit.

      Nem adta fel. Ez csodálatos tulajdonság volt. Megfogtam az ujjait, és figyelmen kívül hagytam azt a szikrát, amely végigfutott rajtam. – Elveszíteném azt a lehetőséget, amely éppen csúszik az ujjaim közül, és ezt nem tehetem.

      Pislogott rám, de nem húzta el a kezét. Elpirult, majd megkérdezte: – Miért? Nincs elég pénze ahhoz, hogy nyugdíjazza magát?

      Szűkítettem a tekintetemet. Még csak harmincöt sem voltam. És naponta csak négy órát dolgoztam. Minden, amire az előrehaladáshoz szükségem volt, ez a négy zavartalan óra volt. De csak annyit mondtam: – Nem. Nem dobom el az üzleti terveimet azért, mert egy buliba mentem, és köszönttem egy idegennek, amikor mellette haladtam.

      Összeszorította a száját és oldalra húzta, miközben tanulmányozott. A kék szemeiben zöld csillogások voltak, és teljesen hipnotizáltak.

      – Az én módszerem csak néhány hónapot vesz igénybe – mondta.

      De az éném gyorsabb volt, és erre volt szükségem most. Hogy azonnal kerüljek vissza a tervezett irányba. Megszorítottam a tenyerét, és elektromos szikra futott végig rajtam. Áttörtem a vágy hullámát, és azt mondtam: – Szívesen kiállítom önnek azt a huszonötmillió dolláros csekket, amit említettél, ha egyszerűen igent mondasz a házasságra.

      Kinyitotta a száját, majd hátradőlt és azt mondta: – Akkor beszéljünk a tervedről. Ez egy obszcén összeg, amire sosem tudnék nemet mondani, de neked szükségtelen.

      – Akkor igent mondasz. Jó. Megvan. – Leütöttem a kezemet az asztalra és elmosolyodtam. – Csináljuk.

      Fejét rázta, és határozottan fogta a kezem. – Várj. Most csak beszélünk – és csak beszélünk.

      Mégis felfedte az érdeklődését. Győznöm fogok ellene. Azt mondtam: – Folytasd.

      A csúcsos orra és az alsó szája, amely nagyobb volt a felsőnél, ellágyult, amikor azt mondta: – De akkor mindkettőnk beszorul. Nem akarok Donovan asszony lenni. Nem érdekel, hogy boldogan élünk-e.

      Mégis kissé nyitva volt a szája, mintha most azonnal akarva egy csókot. Talán az a vegyes, szent és bűnös aura, amit sugárzott, jobban hatott rám, mint gondoltam. – A boldogságom, ami téged illet, azon múlik, hogy a hálószobai igényeim ki vannak elégítve.

      Elvette a kezét és fejét rázta. – Én nem–

      A tárgyalások során a legjobb volt mindent előre kijelenteni, majd kitalálni, hogyan érjük el. El akartam pusztítani az apám üzletét. Indigo pedig pontosan az a nő volt, akit mindig elképzeltem az életemben, megtestesítve. Azt mondtam: – És ott is boldogabbá teszek, mint amilyen valaha voltál.

      Egyetlen szempillantással sem pislogott, amikor azt mondta: – A szex nem tesz boldoggá senkit.

      Hűha. Hogyan bánhattak vele úgy, hogy így érezze magát? Felnéztem rá és kérdeztem: – Komolyan? Egyértelműen rossz embereket választottál, ha ez a véleményed.
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